DISCOVERY OF KANGLEIPAK
(21)
BY:
Wangkhemcha Chingtamlen

The Lai Peoplesin Yunnan

The presentyunnan Province of China is in the South Eastern part of the
Chinese countryThe capital city of th&unnan Province is Kunmin@.heYunnan part
of the great countryChina and its great people, Chinese are very important to the
peoples of the North East of India, geographicdiigtorically and ethnicallyNobody
can deny it.

The reading the books, EARLMAN IN CHINA, by Prof. Jia Lanpo, aniHE
TAlI AND THE TAI KINGDOMS by Dr. P. Gogoi are very important books in respect
of geography history, ethnicity and ethnology of the Chinese country and Chinese
peoples to the peoples of the NE of Indldne books give the concerned peoples a
great inside knowledge of the past history connected with geography (Geo-Paolitics)
and their origin etc.

An added inside knowledge of the people®\sia is also given by the -booklex]-5T

[ BIR 19 by Hareswar Goswamy published very recently in 2010¥. contribu-

tion of the writer will be very much enhanced if the book was written in Endhisithe

book was written in Meeteilon in Bengali script, readers of the book will be limited to
only Meeteilon and Bengali script knowing peoples in the valley of Kangleipak only
The knowledge of the merits and demerits of the book will not be exposed to outside of
Kangleipak (Manipur) valley as it was written only in Manipuri in Bengali script.

The geographical position dunnan vis-a-vis Kangleipak may please be seen
from the following sketch-map:
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From the sketch-map ofunnan (above) whose capital city is Kunming, the
geographical position ofunnan vis-a-vis Kangleipak is clearly se&nnnan is exactly
in the east of Kangleipak few hundred kms through the Northern part of Myanmar
which is generally plainWe also know very well that Kangleipak and Myanmar are
well connected through the history of mankind, from the eastern border of Kangleipak
to the western border of Myanmavye also know very well that frolrunachal Pradesh
to the North, to Mizoram to the south, the borders between present NE India and
Myanmar is almost free to and fro for the peoples upto recent time. In the Ukhrul area
of Kangleipak (Manipur), we have upto this ddyairam Funga Khul (Lairoad/Lai
peoples road Funga Khul), Lairam Khul testifying the Lai peoples from the Koubru
mountain ranges of Kangleipak went freely to th&atic vast landmass through
Myanmar, specially through the Northern portion of Myanmiarthe pre-historic and
historic days of mankindrhis is logic and history (facts).

Demographic factsin Yunnan at present :

From the past relations and facts betw¥annan, which is a province of China
in the South East of the Counfrand Kangleipak, now let us come to present
demographic facts ofunnan.The knowledges of this present short treatise are col-
lected mainly from the bookI-5T (TS T by Hareswar Goswamy

At page 4 of the book at about 300 years BCYumnan NON Hqal (O18Te
(ST AT N8 FFA TFWall Wl (AT AP (FAINL | T A{IF AT S1eAFA1
FREA AT 4G FAHF QA TF SIF NS | WA q7iw 13, fow, § SR (o1 1
Translation in EnglishAt page 4 of the book at about 300 years BGunnan "At that
time, there were not less than 60 groups of peoples in that land. But (the peoples) were
identified as only four human groupBhey were Lai,Tin, Mee and Pong."

The above statement in the book, after examining the ground realitfesinan
by Id. Hareswar Goswami, is a perfect and uncontradictable statemeMutitedn was
an area ( a country) fully inhabited by the Lai peoples originated from the tops of the
Koubru mountain ranges of Kangleipak.

Til (Tin), Mee and Pong are merely local appellations of the Lai peoples who
originated from the tops of the Koubru mountain ranges of Kangleipak, which are found
in the Puya, scripture of the Meetei Race.
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The following picture which is shown at page 36 of the bo@K-5l TS

T« by Hareswar Goswamy may please be seen and critically examined:
- v

I "‘l_ ¥ 1:1"

‘whe Y e e

Yeramy T T e et Bae el ST

The above fact of usiné ‘aots:ubi by theYunnan people is a peculiar and a
particular to the peoples of Kangleipak avidnnan. Funga is a fireplace in ancient
Kangleipak where Imoinu, the Mother Goddess of wealth of the Kangleicha Meeteis, is
still worshipped inWakching Month (December) every year as a traditibme three
legs of the¥otsubi are Mangang, Luwang and Khuman, the first three legendary patriachs
of the seven salais (seven clans) of the Meetei Race guarding the Mother goddess of
Wealth, Ima Imoinu of the Kangleicha Meetei race.

The people offrunnan part of great country China is still usivgtsubi though
they may not remember the exact tradition of their origin.

At page 38 of the booRT-4Tt CATIE T the writer of the book writes NTITeT
@331 BB TAwwa! o ST AIF I Y (AT 21 18 T@aT AT GISATFI
YIGAT TR 52 Goll-5ZNA SRI2HT JATN STITATT ST2-SN SRR [[-518 CFAAF (<TG AT
AT

Translation : From the central China, tfiai or Lai peoples changed their
habitation because of the hard pressure of the Chi'Ins and establish&ditbai
Nan-Chao country atunnan at about 200-300 BC.

Please see in the above quotati@i? F@all &13" and '©13-a13" indicating Tai
and Lai peoples are the same peoples, in their local appellati¥nam@adn in the present
ground realities in the 21st centuilyot only this indication, from the quotation from
the book, it is further known that the central China, in the relevant time, was also an
area where the Lai peoples from the Koubru mountain tops inhabited in the early
period of historic times of the country China.

In the present article writer's book, KANGLER : THE CRADLE OF MAN
in the sub-chapte8. The Lai peoples iAssam at page 99, the writer wrote that the



4

Ahom-Tai peoples are Lai peoples from Kangleip@key worship Kanglei Meetei god,
Khamlai etc.The esteemed readers might have remembered it.

Further the writer of the bookZT-3T &S T« writes in many pages of the
book that the peoples ofunnan have many similarities in mytholgggustoms,
traditions, law of inheritance etc. etc. with the people of Kangleipak.

At -the concluding para of the book, the writer writ&sm™mT GICIGICANDIGIRG]
CRRATHAT Q102 ATO1, (™1 70l SN 5RA-(FII6RT ANSHAT WA F7 BT (TS FAH!
SIIHIFCAT| 2"

English translation : How the similarities of god-invoking words and concepts,
social laws etc. in the puya (with those of fiennan people) were brought?

What the writer says in the above quotation is that in the puya of the Meetei
race, there are too many similarities of concepts of Gods, words used in worship of
God, social laws etc with those of the presémtnan people as found by the writer of
the book todayln his statement in the quotation from the bodksT CF1I1F 1, the
writer, Hareswar Goswami is very clear that there are too many similarities between
the presen¥unnan peoples and Kanglei peoples, will be known by everybaiiat
the writer says is that above the similarities of anthropological data, there are
similarities in the philosophical origin of the two peoples.

What the writey Hareswar Goswami may not be clear is that of the concept and
meaning of a Puyalhe Puya of the Meetei Race is a scripture, in the present context
hand written document written in 18 alphabets written before Puya Burning by Pamheiba
Garivaniwaz etc., is a world class scripture. It contains no Hindu words, concepts, etc.
What the writer encounters todayYonnan are only similarities derived from the words,
concepts of the ancient Kanglei Puyas. It is almost impossible to borrow words,
concepts etc from a people who has no scriptures, by a people who had ancient
scriptures.

At page 50 of the bookgT-aTt Ca1a1% AT the writer Hareswar Goswami's
report from the ground of theéunnan Province of China tha®¥P1w3] J@=T Afa=791
TACF BIFAT ABRR, WE S3qT (FIFI (FI-(AR-C8, ARMEGRY ATF-(FAF-51, IR
JR-T-F A, NAGRY NA-51R-2-F 7 AT (FIFAT BT LS B[(Z7 71 G2 AT R4
TR 2T TR

Translation : Not only this, the border direction guarding gods of Manipare
importantly the naming of Koubru as Kou-reng-ngé&ihangjing as Khak-len-chi,
Wangbren a¥vang-hu-kup, Marjing as Maram-ching-hu-kup, some intellectuals opine
that (their names of) the gods arai-Lai names.
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Definitely, the bordetdirection guarding gods, Koubru (Koupalu in the
scripture) in Kangleipak and the corresponding name Kou-reng-ng&uginan) .....
are allTai-Lai names, but Koubru (Koupalu) etc. precedeXhenan names. Because
the Kangleipak (Manipur) names are in the Puya (scripture).... of the Meetei race
written in several thousand years BJhe Yunnan names are derivatives of the
Kangleipak namesThe part of the word 'Koubru' (Koupalu), that is , 'Kou' in both
Koubru and Kou-reng-ngei has very definite meaning in the scripture; Koupalu (present
koubru) is related to creation of Man on the Earth.

The investigation of the writeHareswar Goswami in the ground demographic
and historical facts oYunnan are valuable. If the writer investigates in the light of
Etymology etc, for example, if the writer shows the origin of the 'Kou' in the
'Kou-reng-ngei', which is common in both 'Koubru' and 'Kou-reng-ngei’, the ethnic
relation between the peoples of Kangleipak andnan will be ascertained.

Further the Koubru mountain is very important in the mythologgdition etc.
in the human creation on the Earth. Further in the Puya, Kanglei scripture, Koupalu
(present word Koubru) is prominently found as the first place of Human habitation,
that is, the Lai peoples on the Earth. 'Lai’, 'Laiyam' meaning many Lai peoples are
prominently written in the Puya, the scripture of Kangleipak. Invilnenan word, Kou-
reng-ngei, the first part of the word, 'Kou’, the first part of the Kanglei original word
'Koupalu' precedes the latter parts 'reng-ngéiis indicates 'Kou' is original in the
naming process, that is, the thinking process of Yhanan peoplesThis further
indicates theYunnan peoples are originally from the Koubru mountain ranges of
Kangleipak. In thérunnan wordWang-hu-kup, the syllables of the word is preceded
by 'Wang' of the Kanglei scriptural word aiigpulel' indicating thé&unnan word
‘Wang-hu-kup' is original from Kangleipak.

The present writer has said already many times, in several occasions that from
Arunachal Pradesh, from Nagaland, from Kangleipak, from Mizoram etc to go to China,
to South EasAsia etc. is so easy even tod&po, in the pre-historyproto-history and
early parts of the historic times of mankind, probably before the continental drift when
the India sub-continent conjoined Eurasia, As¢an continent which was a vast land
mass to which the Lai peoples from the Koubru mountain tops went freely for seeking
foods, amiable climates etc. More specialiige upper North Borders of Myanmar
Yunnan etc are plains and most amiable corridor for to and fro between Kangleipak and
vast asiatic land mass.

So, in the vasAsiatic continent, everywhere in China, Myanm¥ietnam,
Indonesia, LaoslThailand, Philippines, Japan etc. etc. we see only Lai peoples in their
local appellationsWe see everywhere iAsia only Lai peoples and Lai peoples
originated from Kangleipak, from Koupalu (Koubru).



